Parshat Terumah

Torah In Motion Parsha Shiur: Noah Notis



Placing Parshat Terumah

* Progression Sefer Shemot

« Shemot, Vaera, Bo, Beshalach: The process of the enslavement and liberation
of the Israelites in Egypt.

* Yitro, Mishpatim: The Revelation on Mount Sinai and lawgiving + another
covenant and ascent to Mount Sinal.

e Terumah, Tetzaveh: The commandment to gather materials and build the
Mishkan, its vessels, and the Priestly garments.

 Ki Tissa: Conclusion of the commandments about Mishkan. Story of the
Golden Calf, Moshe’s prayer and God’s forgiveness.

 Vayakhel, Pekudei: Commandment to gather materials and the construction of
the Mishkan.

* Do the topics progress chronologically?



Ein Mukdam Umeuchar Batorah (Source (?))

Bamidbar 1:1 NN 12Tna
On the first day of the second month, in the second UTNAY? TRNA TYIiN 70K 12'0 2T NYNTIX IR AT
year following the exodus from the land of Egypt, the XY DIYN YIND DDRYY Nia mawa wn
LORD spoke to Moses in the wilderness of Sinal, in
the Tent of Meeting, saying: N'0 T
Bamidbar 9-1 DIINY? NI DiY2 '0T12TNY NYNTIX L7 DA T
The LORD spoke to Moses in the wilderness of Sinai, NN IWRID UTN2 DIYN YIXN
on the first new moon of the second year following the
exodus from the land of Egypt, saying: N 7109 U 719 JNI7YN] NYWI9 12TNA e
_ _ _ TV NONNI X7 190N URIAW WD - [IYRIN WUTNA (N)
Rashi Bamidbar 9:1 _ o X7 NNY1 .NNIM2 ANIKNAI DTZIN TO 'RY NTNY,1K
In the first new moon- The section at the beginning of NIY D'WAIK 7OV YK YW [NIA KINY 191 ,ITA NND
this book was not said until lyar, teaching that there is 7272 0T NOS X7X 12PN X7 QTN 7KW 'Y

no chronological order in the Torah. Why did the Torah
then not open with this? Because this passage implies
the negative aspect of Israel, that for all 40 years in the
desert they only sacrificed this one Pesach.



Ein Mukdam Umeuchar Batorah (Ramban)

Ramban Bamidbar 9:1 N 7109 U 19 N2TN] |"an)
In the first new moon- From here our Sages said, “There Is

no order in the Torah,” and the reason that this passage was
placed later than the first passage (i.e. Bamidbar 1-8) is that
before Sefer Bamidbar mentioned the commandments

|NIN - [IUXIN WTNA DI¥YN YINN DNRX? N1wn mava (X)
DTN 'K (2 1 D'NOD ,TO JNI7ZVNA M190) D'MdN INNX
190N X2 IWXD D ,N'D DTN IN'RD DYV .AYINA INIRAI

relevant for the Israelites’ time in the desert, it first wanted '1'0 027N 7KIY' 1IUXIY NIXNN 'DTN? WA DTN

to conclude with the setup of the Mishkan in the camp, etc., 2700 'M' 71 NIFNI TVIN 70K |9V D7WN7 DX ,DNVY?

cF))nIy arl:terwards returning to discuss the commandment of r0 779 127N "IN
esach.

INYTNA DTl ..."1'0 12N N'A QTN AT D ONNAX 21 NI
Ramban Bamidbar 16 ANIXAL DTRIN 'K D20 NINIEZN IR XINY DNNAX 21 Y

The 1bn Ezra explained that Korach’s rebellion took place ~ D2IMN 73 'MyT 2y ' (K U 7'W?7) 'MAND 13D1 .1IXI7 NIINI
in Midbar Sinai... And this accords with the opinion of [on D2l INKNI MNTPNN 2NN W19! WK DIZN] "N2IT 170D
Ezra, who frequently uses the principle of “Ein Mukdam X9 12702 ATN 1277 'R 72K,[121 DYO7I 2V IX7 DY
Umeuchar.” However, | already wrote that in my opinion, AoV OATTARD SN U VT TR
all of the Torah is in chronological order, aside from the

cases when it is explicitly to the contrary, and even there,

there must be a good reason for the chronological break.




Vayakhel/ Pekudeli




Ramban’s Interpretation of the Mishkan (The Tent of Revelation)

Ramban Bamidbar 25:2 (tr. Chavel on Sefaria)

Therefore He first commanded concerning the Tabernacle, so that He have amongst
them a house dedicated to His name, from where He would speak with Moses and
command the children of Israel. Thus the main purpose of the Tabernacle was to
contain a place in which the Divine Glory rests, this being the ark, just as He said, And
there will | meet with thee, and | will speak with thee from above the ark-cover.
Therefore He first gave the commandment about the ark and the ark-cover, for they are
first in importance. Next to the ark He gave the commandment about the table and the
candelabrum, which are vessels just like the ark, and because they indicate the purpose
for which the Tabernacle was made. Moses, however, preceded to mention in the
section of Vayakheil: the Tabernacle, its Tent, and its covering, And then in the following
verse mentioned: the ark... and in that order Bezalel made them [first the Tabernacle
and then the ark], because from the practical end it is proper to build the house first
[and then make its vessels]. The secret of the Tabernacle is that the Glory which abode
upon Mount Sinai [openly] should abide upon it in a concealed manner.

Ramban Shemot 35:1

... For once Hashem had been appeased and gave Moshe the second tablets, and made a
new covenant with him, the people returned to their original status and the love of their
youth. It was clear that the Presence of God would be in their midst as He had initially
commanded, as the verse says, “And make a mikdash for me and | will dwell among
you.” Thus, Moshe now commanded them in all that he had originally been instructed.
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Ramban’s Interpretation of the Mishkan (Placement in Sefer Shemot)

nNTEN DY |"an)
Ramban Shemot Introduction (tr. Chavel from Sefaria)
In the Book of Genesis, which is the book of Creation, the Torah completed the account of NT'X'N 190 KINW N'WKRIQ 190 2IMdN D7WUN
how the world was brought forth from nothingness and how everything was created, as well NIANN "7NAl XN 70 1Y D71Vn WITn2
as an account of all the events which befell the patriarchs, who are a sort of creation to their iypx pp PN 70w 150 DYAT? DY WD DNY
seed. All the events that happened to them were symbolic occurrences, indicating and
foretelling all that was destined to come upon their seed. After having completed the
account of creation, the Torah begins another book concerning the subject that had been

NANI DN XA7 TNy D yrTin 7 onaT
NYYNN |'2V2 TNX 190 7'NNn NN DYvnNY

alluded to in those symbolic events [recorded in the Book of Genesis]. NINY N7X1 190 TN'M1I DN D'TATN [ K2N
The Book of V’eileh Shemoth was set apart for the story of the first exile, which had been 1201 N7IXA21 "9 ATAIN [IWXIN NI7aN V2
clearly decreed, and the redemption there from. This is why He reverted and began [this DI90N1 DA TI* NINYA 7'NNNT TN P

secoqd book qf the Torah] with the names of those persons who_went dqwn to Egypt, gnd DW DNTA' 1 QYA AT AT21 12OY 19 9y X
mentioned their total number, although this had already been written. It is because their

descent thereto constituted the beginning of the exile, which began from that moment on. NI7a0 NNI.7NIN TRN ' NI7AN N'URY KIN
Now the exile was not completed until the day they returned to their place and were restored N7yn 781 onipn 78 DIV 0I' TV 09w 121'X
to the status of their fathers. When they left Egypt, even though they came forth from the INX'Y 'O 7V X D'IXNAN INX'YII .1AIY' DNIAX
hoqse of bondage_, they were still considered exiles because_thgy were in a land that is not X7 YIN2 I'N '3 D'712 1IAWN' [PTY 0TV NN
theirs, entangled in the desert. When they came to Mount Sinai and made the Tabernacle,

and the Holy One, blessed be He, caused His Divine Presence to dwell again amongst them, IWYI '2'0 1N 7N INQWDI 11N 03121 DN7

they returned to the status of their fathers when the ‘sod eloka’(counsel of G-d) was upon INIDY awal XKin 1N UITEn AWI puna
their tents and “they were those who constituted the Chariot of the Holy One.” Then they TIO N'NY DNIAXN NI7Yn 78 1AY TX DN
were considered redeemed. It was for this reason that this second book of the Torah is IAWNI TXI D2OINN DN DN DAYM7ANR Y7V DIYX

concluded with the consummation of the building of the Tabernacle, and the glory of the

L ['3V IN'7UN2 DTN 190N D7W) D71 071X
Eternal filling it always.

“T'AN INIX X710 N T2 NifnAl pwnn



Rashi’s Interpretation of the Mishkan (Ordering)

Rashi Shemot 31:18 X7 719 XWUN 'O NYI9 NinY "'wn
And He gave Moshe- “Ein Mukdam umeuchar batorah.” The
Sin of the Calf preceded the commandment of the Mishkan

many days, for the Tablets were smashed on the 17t of INY "N DT 0'N* PYNA TOR7N X7 0TI 7390
Tammuz and on Yom Kippur Hashem was appeased. The day N¥ M2 01957 DIl ,NINIZN NANWA TINNA WY Nyava
after Yom Kippur, the people began donating to the Mishkan ~ 1P¥10 N1TA 17'NNA NINN71L7KIW'7 RIN N WITn
and the Mishkan was built on the first of Nissan. 110"12 ThXAa DyZInl

A7 779 XYUN D MWD NNy ""wn

NYyN .NIN2A NIRAL DTRIM I'X - "1 nwn 7% (N
I

Rashi Shemot 33
On the tenth of Tishrei, Hashem made up with Israel with joy NI 12 WITEA AXIN MWD NWYYA.. - NINNN 7R Yl

and a full heart, and said to Moshe “I have forgiven you 12T 'MN70 NWN7? 17 1K1 ,07W 1711 NNNWA 7KW
according to your words,” and gave him the second tablets. NOX7N 7V DNIX?7 7'NNi T'.NINNK NN 17 0Nl
Moshe them descended and commanded the people regarding TIV 1NV 12T X7 DRINWNI |02 TNX TV ININWUYI DYUNAN
the crafting of the Mishkan. They worked on the Mishkan TVIN 7NNN KX

until the First of Nissan, and once the Mishkan was erected,
Hashem only spoke to Moshe from the Tent of Meeting.



Rambam Guide 111:42

It is, namely, impossible to go suddenly from one extreme to the other: it is therefore
according to the nature of man impossible for him suddenly to discontinue
everything to which he has been accustomed. Now God sent Moses to make [the
Israelites] a kingdom of priests and a holy nation (Exod. 19:6) by means of the
knowledge of God... But the custom which was in those days general among all men,
and the general mode of worship in which the Israelites were brought up, consisted in
sacrificing animals in those temples which contained certain images, to bow down to
those images, and to burn incense before them... For this reason God allowed these
Kinds of service to continue; He transferred to His service that which had formerly
served as a worship of created beings, and of things imaginary and unreal, and
commanded us to serve Him in the same manner; viz., to build unto Him a temple;
comp. "And they shall make unto me a sanctuary" (Exod. 25:8); to have the altar
erected to His name; comp. "An altar of earth thou shalt make unto me" (ibid.
20:21); to offer the sacrifices to Him... (Friedlander translation)



Seforno’s Interpretation of the Mishkan (Ordering)

Seforno Shemot 24:18

The verse commanding the Mishkan is, “Make for me a
mikdash and | shall dwell amongst you,” as opposed to what
was mentioned earlier, “In any place that you mention my
name, there | shall come and bless you.” But now, they require
priests, and the Tribe of Levi was not chosen until the Sin of
the Calf.

Seforno Shemot 31:18

It explains the reason why the people did not achieve the telos
designated for them during the Giving of the Torah, when the
verse says, “You shall be for me a Kingdom of Priests and a
Holy Nation,” and, “In any place that you mention my name,
there | shall come and bless you,” and instead they needed to
make a Mishkan, and it explains that this shift was due to the
evil choice of Israel. For at the end of the first forty days, God
gave the Tablets to sanctify the people to all be priests, but they
rebelled and fell from their status...
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Aron Kodesh

10 And they shall make an ark of acacia-wood: two YD1 NAKRI DN YA DDA DO XY (X 1Y)
cubits and a half shall be the length thereof, and a iMN 'YNI NAXI AN
cubit and a half the breadth thereof, and a cubit and .
a half the height thereof. 11 And thou shalt overlay it D'YY| ¥R YINRI NIAN N0 20T INK '9X] X!
with pure gold, within and without shalt thou 130T L 1LY
overlay it, and shalt make upon it a crown of gold VAKX 7Y NANMAI QDT NYAL VA 7 Ryl A
round about. 12 And thou shalt cast four rings of NYAL N1 NOXD IV7X¥~7V NYAL AT I'MNYD
gold for it, and put them in the four feet thereof; and NN V77X
two rings shall be on the one side of it, and two : R : :
rings on the other side of it. 13 And thou shalt make AL LR ?XI IR TR PV
staves of acacia-wood, and overlay them with NRY7 [IXD NY7¥ 70 ND20I DTADTDX DRI T
gold. 14 And thou shalt put the staves into the rings 002 XX
on the sides of the ark, wherewith to bear the 130N NQ! N7 DFTAN ' XD Nvava 10
ark. 15 The staves shall be in the rings of the ark; ,

AN [BX WYX NTYD DX XD 77X AN TO

they shall not be taken from it. 16 And thou shalt put
Into the ark the testimony which | shall give thee.



Staves in Other Vessels
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Is It prohibited to remove the poles?

Chizkuni Shemot 25

They shall not be moved- According to the simple reading, this is
merely because there is no need to move these poles (i.e. they are
in a place where people do not normally enter, so there is no
concern for space.)

Rambam Laws of Temple Vessels 2:12-13

12 When the ark is transported from place to place, it should not be
transported on an animal or on a wagon. Instead, it is a mitzvah for
it to be carried on one's shoulders. Since David forgot and had it
transported on a wagon, there was an outbreak [of Divine anger] at
Uzzah. Instead, it is a mitzvah to carry it on one's shoulders, as the
verse states: "For the holy task is their obligation. They shall carry
it on their shoulders."

13 When [the Levites] carry the ark on their shoulders, they should
carry it face to face, with their backs pointed outward and their
faces inward. They must be careful that the staves of the ark are
not removed from the rings. Anyone who removes one of the
staves from the rings is liable for lashes, as the verse states: "The
staves shall be in the rings of the ark. They shall not be removed
from it."

D /1O NINW IpPTh

I'N > DY'ONT 17N D' T2 YIX 'K VWON '97 11NN N0 K7 KT

NXI' 'NY D'WUTPN UTPA DNY '97 DDA 7NITE TN'0 DIY DN

NYNIN N2 72X ,NIva TNX DI'2 0My9 "T2a"ND 77 12 01011

I'N' 12 TN NIYALN I'N' DX 12 'RXIT'0101 79nW IxXNA [IMan
NN DY I'N'Y )Y 'R )2'97 |'RYI'DI 001N |'PNITI FTINU
ANIN INWA '121 NIYALA D'TAN I'N1 2T NIYonn Nywa

2 719 UTpPnn Y70 Nid T o"an
2 DN

7V X7 INIX '2'7M 'R DIpPN7 DIz [INXN DX D71y nya
Y191 N72un 7V INWAL TIT NDWWY 971, NI7Aavn 7V K71 nnnan
UTPN NTIAY D XY qndN 7V 17017 NiXxn XX XTIV Y19
ANY' qQNd2 DN'7Y

a' ND'7n

YII']'? ON"INXI 019 TA1D 0'19 |'XWI] §1NOn 7V INIX D'RYIIYD
A'oNAavY Niyavn N 0'1Tan 10nvw! X7¢ DN ,097 DN19I
I'N' [NXN NIYyava INNIY ,n.'n'v Niyaovan jn 0*1an N ThX
.1ann NIo* X7 n'1an



The Staves of the Ark (Practical Reason)

Sefer Hachinuch Mitzvah 96 IX NI¥XN NANN NYID J12'NN 190
Because the ark is the abode of the Torah, which is our

: : 11N'y 70 N'nl NMINN [PYn |NKRNY 199 ,NIXNN 'Yavwn

essence and hOﬂOf, we must treat It Wlth the utmost Yy ,|]In|73I YO2 T o1 T O 12 A narnnal 2 TIADI

honor. Thus, we are commanded never to remove the ~ NKRX7 D'D"MX A IE; 1101 |INRA T2 1'0) '71;7 12'10X] |5

- nTI0N \INN "72IXI ,NIN'AN2 DN DIY7? |NXRAN QY

poles of the ark, I_est we need to quickly move the ark, .., “AI¥N Y D'7TN 1A DAY Q9! PITA2 K7 ITONA

and due to the quickness of the move, we do not check n%iy% n1om 12 DNIFNA 72K .1 AT 'RIE719* DIYWI ON

that the staves are fully fastened, which may cause the N7 VIR K71 D200 NIRTN NIK QWY , 100 NIo* K7

ark to fall, heaven forfend... [N

Bechor Shor Shemot 25 nNd 719 NINY Q1Y 11D
Because of the ark’s holiness, Hashem did not want us ~ ¥IT?n QXN A'A X7 [NR DWIT 1190 11010 NIo* K7 (1V)
to needlessly touch the Holy Ark, to remove and re- |0'1>0"7n D'TaN 1'0N7 UTIEN [NKA IWNY'Y Xid 1M

D'NYII D'TAN 'UKID |'?'TNN INWIT 'KAWD X7X ,NIyaLa
,NYITPN NN'K 190 ,T' 0N7 0DD710 ,ININ 'NNYIILININ
2T? OYL NI NNYI

Insert the poles. Rather, when we come to carry the
ark, we simply hold the ends of the poles, and when
we put it down, we immediately walk away, out of
awe for its holiness.



The Staves of the Ark (Symbolic Reason)

T' 7109 DD 719 NINY 12T 7RYN

127 T'aN7 XQT NXT1 QTN DYV DINN
[IX'NN NATA NDI,NINN KINY JIARN NDT
DIZNN T IT 722 0'RYR NTIAY KINY
D'712 7YY D' DIt

Ha’amek Davar Shemot 25:14

To give a reason for this (the command to
place the staves in the rings for
specifically the aron and the outside altar)
it seems that the verses come to tell us
that the power of the aron, which is
Torah, and the power of the altar, which

IS Service, are transported in every
generation to wherever Israel is exiled.

The 0*13, the means of carrying the Ark, symbolically represent 1,
command and the mission to carry the Ark and its contents, if it becoms
necessary, away from the precincts of its present position. The comm
that these means of transport may never be lacking is to emphasise in o
minds the fact that from the very beginning it must be made clear that th
Torah and its mission is in no way bound or confined to the place or existenc
at any time of the Temple and Sanctuary.

This meaning of the constant presence of the B>73, as proof of t
independence of the Torah of any place, receives further emphasis whiﬁ
it is contrasted to the other appurtenances of the Sanctuary, especially 00t
Table and Menora, both of which had to be supplied with 73, but &
poles did 7ot have to be permanently in place, but only inserted when aCfUﬂ*rv
to be used. The thought immediately jumps to one’s mind:- Israel’s Tabt
and Israel's Menora — its material life in its full completeness, and ltj
spiritual and intellectual life in complete clarity and brightness — ar¢ bou
to the soil of the Holy Land. Israel's Torah is rot.

Hirsch Commentary on the Pentateuch (tr. Isaac Levy 1989)



The Poles as Fully Symbolic

Bamidbar 4:4-6

4 This is the service of the sons of Kohath in the tent of meeting,

about the most holy things: 5 when the camp setteth forward, Aaron

shall go in, and his sons, and they shall take down the veil of the
screen, and cover the ark of the testimony with it; 6 and shall put
thereon a covering of sealskin (?), and shall spread over it a cloth
all of blue, and shall set the staves thereof.

Ramban Bamidbar 4:6

And it seems correct that “they shall place” means that they fix

them in the right place to be able to carry the ark. For the rings were

much wider than the poles, so the poles could have shifted in the
rings.

Tosafot Yoma 72b

Were | not fearful of my friends, | would suggest that there were
really 8 rings on the ark (and 4 poles)... In four of the rings, poles
were inserted that were never removed, and either above or below
them were another four rings in which were placed poles to carry

the ark when they were travelling. This is the meaning of the verse,

“and they shall place the poles.”
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Exploring the Symbolism

Shemot 25:8 N 719 NINY
And let them make Me a sanctuary, that I may dwell :DQINA 'NYI YT "7 1wyl (N)
among them.

N 719 X 07N

Kings | 8:27 o L . . .
N7 D'nYWn MYl DMYD NN YIXDT7Y DIN7X QY DINKRD '3 (1)

But will God in very truth dwell on the earth? behold, SN2 YN AT NN OR 919950
heaven and the heaven of heavens cannot contain o 7 (<

Thee; how much less this house that I have builded!
Radak Kings | 8:27 N'N NNKA 1017 NN'MY7 X' D NNMS X"'Nn - DInRn ' (1)

TN2ANN NNKR D 'AXNT7 PN X7 0T YIXQ DTN DY D'N7X QW'Y
I'NI DZ7IVN DIpPn NNX D 17D'w Din 7 '8 D0 2y nunni
7wUn 0T 7V X7X 1'X 17 D'an 'MAY NN D OX JNipn 071Vn
AWK N79NN 78 VNS NTh N2 X¥N1 T2 X 'Y
NTN DIpna 1979n!

T2 7109 N 719 X DM "M

This verse is asking, “Could it in truth be that God
will dwell with humanity on the Earth? This is
Impossible to believe for You, God, are blessed and
exalted above all else, and you have no space that
may contain you, for you are the place of the Earth,
but the Earth is not your place. If so, what | built for
you is only by way of symbol and representation...”



The Aron’s Poles In the Temple

| Kings 8:6, 8 N 719 X 0'D'M

6 And the priests brought in the ark of the covenant of the LORD unto its
place, into the Sanctuary of the house, to the most holy place, even under
the wings of the cherubim...
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8 And the staves were so long that the ends of the staves were seen from the DN

holy place, even before the Sanctuary; but they could not be seen without; YTFNT M 0UT20 iKY ik BrTan e (n)
and there they are unto this day. ' '

Talmud Yoma 54a (tr. Sefaria)
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Rabbi Yehuda raised a contradiction. It is written: “The ends of the staves
were seen,” and it is written in that same verse: “But they could not be seen
without” (I Kings 8:8). How can one reconcile this contradiction? They
were seen and yet not seen. This was also taught in a baraita: “The ends of
the staves were seen”; one might have thought that they did not move from N'IN L['ROD 'NT'RDD - 77X NN - DXIND IR
their position and did not protrude at all. Therefore, the verse states: “And [AIZAN 'TT 1IN X7 712" D'TAN 'WURY IR DN )
the staves were so long.” One might have thought that they ripped through
the curtain and emerged on the other side; therefore, the verse states: “They
could not be seen without.” NN .NXIND IR X71017 TN - 'R¥1'NdINoa
How is this so? The staves of the Ark pushed and protruded and stuck out "1YD |'NMA1,NDIN9A |'RXI' IIU'7|3_| ['PNIT - TXD
against the curtain toward the outside, and appeared like the two breasts of a
woman pushing against her clothes. As it is stated: “My beloved is to me
like a bundle of myrrh, that lies between my breasts” (Song of Songs 1:13).
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The Aron’s Poles in the Temple
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Radak | Kings 8:8 9% YIN 970 DNIX DYNY NI YIN? DNIX D'IXN - DTN DN (N)

They made the staves longer toward one side, meaning, NIYQ [INX2 D2IN 072N 1N DN7'NNNIE N0 NXRYY? TIY "X ' XY

they pulled them out towards the outside because_lt Was N0 ixwi1 1N O'WIN NYAIN MDY [INRD 1199 10D (RN NINK DTV Ny
longer necessary to carry them on shoulders. At first the

staves were set up so they protruded equally on both
sides... And they would no longer carry the ark on
shoulders, so they pulled out the poles a little bit...

2'T7 [NRD IRANY 101 1MINKT? TNRI 1197 TNK D'YIR Y T2 707 INIX
‘DYNI 0'TAN DMIXRD N2 XIW1A? TIV T'AY ' X717 DY DY Ind
[ND OW 0121 N'N'Y 'TD 11T 119 7V D' TAN 'UKRD IXNY TV YIN '9'7D
72'971 NINI NN NS N XTI DTAN 2 Y'0ZN7 DNI9ON DI 71T
TN 1197 AXIND XY X711 19 7V DTAN 1DNIRN

Il Samuel 7:5-7
6 Go and tell My servant David: Thus saith the LORD:
Shalt thou build Me a house for Me to dwell in? 6 for | T 7191 7RINY

have not dwelt In a house Since the day that | brought Up |D1w'7 nna |'?-n]3_n NDND |7f.|vl7l MmN n'_'.z -[|-[_I7N |-J|'3__\_)-'7N ED']D?IQ ']:7 (n)
the children of Israel out of Egypt, even to this day, but

have walked in a tent and in a tabernacle. 7 In all places
wherein | have walked among all the children of Israel,

spoke | a word with any of the tribes of Israel, whom | - L . s e .

. 7MY 'YAY TORTIIN 'INAT TR 7RIY! 92772 TRTRNn TR D2 (1)
commanded to feed My people Israel, saying: Why have -pirqn'nim % npnaa-ny nnl Xy Y8IW-NK 'y K Niyay MY WK
ye not built Me a house of cedar?
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Summary Slide

* Placement of the Commandment for the Mishkan

» Before Chet Haegel (Ramban)- More of an ideal approach to the Mishkan
 Part of Master plan in Sefer Shemot.

 After Chet Haegel (Rashi et. al.) More of a contingent approach to the
Mishkan.

 The Staves of the Aron

* Practical
« \Want to be ready to carry at all times
 Should not touch the ark for no reason)
« Symbolic
 Torah travels wherever Jewish people go.
 Not confined to one locale, subgroup of Jewish people.
« More broadly, signifies the tenuous nature of the Shechinah’s resting in the Temple.



